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UKRAINIAN ORTHODOX
CHURCH OF
ST. DEMETRIUS

16-ta Hepins

, i Pentecost 16
no MN’sarnpecatTHuui

CBsiTa BennMKoMmy4deHuuUs 3naTa

CesaTa 3narta, Hape4yeHa HebecHoro Llapsi, no-
xoguna 3 mictedka MerneH, Tomy 1i | Ha3MBalTb Y
Hapoai MerneHcbkot. Bupocna B poaunHi 6igHoro,
HEeBIgOMOro XpUCTUSIHMHA, Y SIKOro Byno 4YoTupu oou-
Kn. 3naTta Mana YncToTy aywi n nanky sipy B [ocno-
na. BoHa 6Gyna HagineHa He TiflbKM 30BHILLHBbOK
Kpacoto, a U BHYTPiWHbOo. OAuH i3 MicLeBUX TYPKIB,
Gavaum 1 He3BUYaKrHy Kpacy, cxonmBs i NpuBeiB 0 ce-
6e B 6yamHOK. BiH HamaraBcsa CMOKYCUTU AiBYMHY,
3MyLlyBaB NpUMHATK icnam. Typok o6iusiB ogpyxu-
TUCS 3 HE, AKLIO BOHaA npumnmme icrnam. AKwo X He
NiAKOPUTLCS — BiH 3aBAacTb i1 BEMMKNX MYK. 3rarta
BigMOBMNacs, ogHakK 3MIHUTK 1T Bipy Hamaranucs i TypeubKi XIiHKK, i pigHi,
AKMX 0O UbOro npumycunu. [liB4MHa He nigganacsa Ha BMOBISIHHA, NOrpo3u
i Oyna niggaHa KaTyBaHHAM: i 6unn nanuusmu, Bupizann 3 11 WKipK
peMeHi, npunikanu obnuyus.

TopTypu, 9Ki TpuBanu npotaroMm baraTbox MicAuiB, HE 3namanu gyxy
3natn MerneHcbkol. Y ceni 6yB npoToirymeH agoHCLKOro MoHacTuUps
CTtaBpoHikiTa Tumodin, skomy 3naTta nepegana nNpoxaHHS NOMOSINTUCS 3a
Hel, i BIH cTaB CBIigKOM 1i MyYeHuUUbKOT cMmepTi. llicnga Bcix KaTyBaHb,
BGavyaym HENOXUTHICTb AiBYMHKU, TYPKM MOBICUMAW Ti Ha rpyLwi i, 3Mara4ymcb
OOMH 3 ofHUM, pybanu 1i Tino wabnamn. OgHocernbli TAEMHO MOXoBanu
3nary.

13-ro xoBTHA 1912 poky Benukomy4eHuua 3nata MerneHcbka dyna 3apa-
XOBaHa [0 Nuky ceBATuX. [T ocobnmeo wanyoTb Y bonrapcekin, MakegoH-
cbkin, Cepbcebkint i ['peubkin MNpaBocnasHnx LlepkBax. Ha ikoHax 11 306pa-
XalTb MONoAoK AiBYMHOKW Yy HauioHanbHoMy Oonrapcbkomy abo make-
OOHCLKOMY BecCinbHOMY BOpaHHi. CBATa BenuMKoMy4dyeHuud € HebeCHOoH
NOKPOBUTENLKOK | BOXOK 3aCTYNHMUEID BCIX XIHOK, LLO HOCATL iM'a 3naTa.
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https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%86%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%BC
https://uk.wikipedia.org/wiki/1912

The Holy Martyr Zlata of Meglin

itia PG New Martyr Zlata (Chryse) This "golden vessel of vir-
ginity and undefiled bride of Christ," was born in the vil-
lage of Slatena, Meglena diocese, on the border of Bul-
garia and Serbia, while Bulgaria was under the Turkish
Yoke. From her youth Zlata displayed an unusually strong
character, a firm faith in Christ, and was both chaste and
beautiful. A certain Turk was obsessed with her, and
seized her one day as she was gathering wood. He car-
ried her off to his house, and repeatedly tried to seduce the maiden and
force her to accept Islam. Since persuasion did not work, he began to
threaten her with grievous tortures. The glorious martyr was not frightened
by these threats, but said she would never deny Christ no matter what they
did to her.

For six months the impious Hagarenes tried to make Zlata accept
their religion, but she remained steadfast. Then they ordered the saint's
parents and sisters to convince her to become a Moslem. Otherwise, they
said, they would kill Zlata and torture them. The parents and sisters of the
saint wept and urged her to deny Christ "just for the sake of appearances,”
so that they all might be spared torments and death. St Zlata was unmoved
by their pleas, and replied, "You who incite me to deny Christ are no longer
my parents and sisters. Instead, | have the Lord Jesus Christ as my father,
the Theotokos as my mother, and the saints as my brothers and sisters!"
When the Moslems saw that they could not weaken the resolve of the
saint, they tormented her for three months, beating her with clubs.

Later, they peeled strips of skin from her body so that the earth was
reddened by her blood. Then they heated a skewer and passed it through
her ears. Nearby was her spiritual Father, the hieromonk Timothy of Stav-
ronikita Monastery on Mt. Athos. She sent word to him to pray that she
would successfully complete the course of martyrdom. It was he who rec-
orded her martyrdom. Finally, the Moslems fell into a fury at having been
conquered by a woman, so they tied her to a tree and cut her to pieces
with their knives. Her pure soul was received by Christ, Who bestowed on
her the double crowns of virginity and martyrdom. Certain Christians gath-
ered her relics secretly and buried them with reverence.

St Zlata suffered for Christ in the year 1795.



AMNOCTOIJI

3 Opyroro NocnaHHsa oo KopuHTaH ce. Anoctona [aBna YnTtaHHs.

(p. 6, 8. 1—10)

A Mu, sk cniBpobiTHMKK, Gnaraemo, wo6 Bu boxol GnarogaTti He
Opanu HagapMmo.

Bo kaxe: lNpuemHoro 4acy noyyB A Tebe, i nomir A T06i B AeHb
cnaciHHs! Ocb Tenep 4Yac NPUEMHUIN, OCb TENEP AEHb CnaciHHA!

Hi B YoMy HifKoro crnotukaHHA He pobumo, Wwob crnyxiHHa 6yno
Oe3goraHHe,

a B ycboMy cebe BUABNAEMO, SK crnyxuTenis boxux, y Benukim
TepniHHi, y ckopboTax, y 6igax, y TicHoTax,

y BAapax, y B'A3HUUAX, Y po3pyxax, Yy npausx, y HegoCUMNaHHSX, Y
nocrax,

Y 4YMCTOCTI, Y pO3yMi, y narigHocTi, y gobpocTi, y LOyci CeaTim, y
HenmueMmipHin nobosi,

y CNoBi iCTUHK, Yy cuni boxin, 30 36poeto npaBam B NnpaBuLi 1 nisunyj,

Yepes cnasy 1 6e34yecTs, Yepes raHbOy 1 xBany, sk obmaHLUi, ane mu
npasamusi;

SK He3HaHi, Ta No3HaHi, 9K ymMupatodi, Ta OCb MU XWUBI; SK KapaHi, Ta He
3a0wurTi;

SIK CyMHIi, ane 3aBXxau Beceni; sk ybori, ane 6aratbox mu 36aravyemo;

SK Ti, WO HIYOro He MalTb, ane BCiM BOSIOAIEMO.



€BAHIENIA

Big Jlykn CBatoro €BaHrenia YntaHHA.

(p. 8,B.5—-15)
Ocb BUMLLOB ciaY, WOO nociaTh 3epHO CBOE. |, AK ciaB, ynano ogHe
Kpau pgoporn, i ©Oyno nosBuTOonNTyBaHe, a nTaxu HebecHi 1oro
nosBua3bLoOyBanu.

[pyre X ynano Ha rpyHT KaM'aHUCTUHK, i, 3INLWIOBLLN, YCOXINO, HE Maro
00 BOrkocTu.

A iHLWe ynano MiX TepeH, i BUrHaBCA TepeH, | MOro NornyLimB.

IHWe X ynano Ha gobpyko 3emnto, i, 3iINWOBLUN, YPOAUIO CTOKPOTHO.
Lle ckazaBLun, 3aknukae: XTo Ma€ Byxa, Wob crnyxatu, Hexan cnyxae!

3anutanu x Moro Moro yuHi, rosopsium: LLlo BusHavae us nputya?

A BiH Bigkasas: Bam pgaHo ni3HatM TaemHuui boxoro LlapcTteBa, a
iHWMM Yy npuTyax, wod AMBUNUCL BOHW i He Oauunu, cnyxanu i He
PO3yMinu.

Ocb Wo o3Havae us nputya: 3epHo ue boxe Crnoso.

A KOTpI Kpan goporu, ue Ti, XTO criyxae, arne noTiMm npuxogmtb AUsBon,
| 3abrpae cnoBo 3 IXHLOro cepus, Wob He BBipyBanu 1 He Ccnacrincst BOHW.

A WO Ha KaM'dHUCTOMY TPYHTI, Ue Ti, XTO TiNbKW NOYye, TO CrOBO
npunMae 3 pagicTio; Ta KOpPeHa He MalTb BOHW, BIpYOTb 40OYaCHO, i 3a Yac
BUNPODOOBYBaHHSA BignagarTb.

A Wo Bnano MiX TepeH, Ue Ti, XTO Criyxae CnoBoO, ane, XoOduu,
OyBaloTb npuayweHi Krnonotamun, Ta OaratcTtBOM, Ta XUTTbOBUMMU
po3KoLlamu, i Nfogy BOHU He AatoTh.

A Te, Wo Ha gobpin 3emri, Ue OTi, XTO K CII0BO No4vye, bepexe noro B
lmnpomy 1 gobpomy cepdui, i Nnig NPUHOCATL BOHM B TEPMNENUBOCTI.



EPISTLE

The reading is from the Second Epistle of St. Paul to the Corinthians.
(c.6,v.1-10)

We then, as workers together with Him also plead with you not to re-
ceive the grace of God in vain.

For He says:
“In an acceptable time | have heard you,
And in the day of salvation | have helped you.”
Behold, now is the accepted time; behold, now is the day of salvation.
We give no offense in anything, that our ministry may not be blamed.

But in all things we commend ourselves as ministers of God: in much
patience,

In tribulations, in needs, in distresses, in stripes, in imprisonments,

In tumults, in labors, in sleeplessness, in fastings; by purity, by
knowledge, by longsuffering, by kindness, by the Holy Spirit, by sincere
love,

By the word of truth, by the power of God, by the armor of righteous-
ness on the right hand and on the left,

By honor and dishonor, by evil report and good report; as deceivers,
and yet true; as unknown, and yet well known; as dying, and behold we

live; as chastened, and yet not killed; as sorrowful, yet always rejoic-
ing; as poor, yet making manyrich; as having nothing, and yet possessing
all things.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Luke.
(c. 8,v.5-15)

“A sower went out to sow his seed. And as he sowed, some fell by the
wayside; and it was trampled down, and the birds of the air devoured it.

Some fell on rock; and as soon as it sprang up, it withered away be-
cause it lacked moisture.

And some fell among thorns, and the thorns sprang up with it and
choked it.

But others fell on good ground, sprang up, and yielded a crop a hundred-
fold.”

When He had said these things He cried, “He who has ears to hear,
let him hear!”

Then His disciples asked Him, saying, “What does this parable
mean?”

And He said, “To you it has been given to know the mysteries of the
kingdom of God, but to the rest it is given in parables, that

‘Seeing they may not see,
And hearing they may not understand.’
“Now the parable is this: The seed is the word of God.

Those by the wayside are the ones who hear; then the devil comes
and takes away the word out of their hearts, lest they should believe and
be saved.

But the ones on the rock are those who, when they hear, receive the
word with joy; and these have no root, who believe for a while and in time
of temptation fall away.

Now the ones that fell among thorns are those who, when they have
heard, go out and are choked with cares, riches, and pleasures of life, and
bring no fruit to maturity.

But the ones that fell on the good ground are those who, having heard
the word with a noble and good heart, keep it and bear fruit with patience.
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XOBTEHb

16-ta Hepinga no M’atngecatHuui
Akadpuct go cB. [lyxa
OumuTtpicbka NomuHanbHa cyboTta
17-ta Hepinga no IM’atngecatHuui
Akadomct go cB. dnumuTpia

CeaTtoro Aumutpiqa

18-ta Heging no MN'atngecatHuui
[MapadianbHe XpamoBe CBATO

Akadpuct go Icyca Xpucta

nMcTonAn

19-ta Heging no MN’'atngecatHuui
Akadpuct go cs. Muxaina

Cobop Apxuct. Muxaina

20-ta Heging no M’'atngecatHuui
Akadpuct go Npeceartoi boropoguui
lToyamok lNocmy lNununieku

21-wa Hepinga no N'atnpecatHuui

Akadpuct go NMokposwu lNpeceaTol
Boropoauui

BeeneHHs NpeceaTol boropoauui
22-ra Heping no M’'atngecatHuui

Akadpuct go cB. AHgpis

Church Calendar

OCTOBER

Pentecost 16

Akathist to the Holy Spirit
St. Demetrius Saturday
Pentecost 17

Akathist to St. Demetrius
St. Demetrius

Pentecost 18

Parish Church Feastday
Akathist to Jesus Christ

NOVEMBER

Pentecost 19
Akathist to St. Michael

Synaxis of Archangel Michael

Pentecost 20
Akathist to the Theotokos
Beginning of Nativity Fast
Pentecost 21

Akathist to the Protection of the

Theotokos

Entrance of the Theotokos
Pentecost 22

Akathist to St. Andrew




IHdopmauia Ta noaii Ha xxoBTeHb - Information & activities for October

13  Cnisgpyxoka: CYK Fellowship: U.W.A.C.

13 Hemae HeginbHOI Wwkonwu No Sunday School

15 HaBuyaHHs Ha GaHaypi Bandura Instruction

20 Cnisgpyxxa: OpaeH cB. AHfpis Fellowship: Order of St. Andrew
22 HaBvaHHA Ha 6aHaypi Bandura Instruction

27 CniBOpyXKst Hemae No Fellowship

27 [NapagisnbHe XpamoBe CBATO Parish Church Feastday

29 HaBuaHHA Ha 6aHaypi Bandura Instruction

IHdopmauia Ta noaii Ha nuctonag - Information & activities for November

3  KowmiteT CniBapy»xxsa Fellowship Committee

5 HaByaHHA Ha GaHaypi Bandura Instruction

10 Cnisgpyxoks: CYMK Fellowship: UOY

12 HaBuaHHs Ha 6aHaypi Bandura Instruction

17 Cnisgpyxoka: OpaeH cB. AHOpis Fellowship: Order of St. Andrew
19 HaB4yaHHA Ha BGanagypi Bandura Instruction

23 [eHb nam'ami xepme [oriodomopy Holodomor Memorial Day

24  Cnisgpyxxks: CYK Fellowship: U.W.A.C.

26 HaBuaHHA Ha 6aHaypi Bandura Instruction

IHpopmauia Ta nogil Ha rpyaeHsb - Information & activities for December

3 HaByaHHA Ha GaHaypi Bandura Instruction

YkpaiHcbkumn lNMpaBocnaBHmun Co6op CB. ilumuTtpis - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Office Manager: Halyna Kravchenko
Parish Office: Tel.: 416-255-7506 e-mail: stdemetrius@rogers.com
Website: www.stdemetriusuoc.ca Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 Cell: 416-562-9442 e-mail: FrWalterMakarenko@outlook.com




GREAT LAKES
PHILHARMONIC

l Anton Yerotsky Principal Conductor and Music Director

October18 | Venue:
7:00 PM | 3338 Lake Shore Blvd. W.

Toronto, ON M8W 1M9

TIMELESS MOZART

Conductor:  Anton Yeretsky

Soloists: Anna Tanczak
Joshua Gibson

PROGRAM

W.A. Mozart - Eine Kleine Nachtmusik, K. 525

W.A. Mozart - “Mi tradi quell'alma ingrata” from Don Giovanni
W.A. Mozart - “La ci darem la mano” from Don Giovanni

W.A. Mozart - Divertimento in D Major, K. 136

W.A. Mozart - “Non piu andrai” from Le Nozze di Figaro

Juan Duran - Divertimento (1 movement)

Astor Piazzolla - Libertango

TICKET INFORMATION:

Eventbrite  40CAD + tax
At door: 45CAD + tax

Eventbrite




JAPADLINDPHE PARISH PATRON
XPAMOBE Cﬁﬂ?]]TO SAINT'S DAY

Hepninga, 27 xxoBTHA 2024 p Sunday, October 27" 2024
O6ia nicna C.. Jlityprii Luncheon after Liturgy

_ KAHOHIYHA BI3UTAL|IS CANONICAL VISITATION
Oro NPEOCBSALLEHCTBA OF HIS GRACE BISHOP
AHIPIA, AL ANDRIY,
EMUCKOMNA CXIAHOI ENAPXIT S BISHOP OF EASTERN

EPARCHY

KBUTKU:

TICKETS:
S0 Lok oct $50 - ADULTS
25— VYHI [JO 18-
A e $25 - STUDENTS (UP TO 18)
BE3KOLUTOBHO CHILDREN (6 YEARS & UNDER) - FREE

KBUTKM MOXHa npuadaTtu B 5, ¢ Tickets are available at the
LLepKOBHIiW 3ani nig 4yac Cnls,qpyx(xm church hall during Fellowship
abo B KaHUensapii NPOTArom TUXHA or in the office on weekdays

@ 416-255-7506 @ 162557508 7,




